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Magyarok - románok. 
Elvitázhatatlan igazság, hogy egy állam 

vagy annak csak egy községe is csak akkor 
lehet igazán boldog, ha polgárai egyetértésben 
élnek és mindnyájan egyformán, egyesült erő- 
vel lelkesülnek a közérdekekért. 

Egy nép boldogságát csak ott láthatjuk, 
hol az önző törekvések nem birnak befolyás- 
sal a közügyekre; hol a magánérdekek eltün- 
nek, háttérbe szorulnak, ha a haza boldogsá- 
gáról van szó. Egy nap sugarai s egy haza 
földje táplál mindnyájunkat, tehát különbség 
a természetben nincs ember és ember között. 
Csak czélzatos emberi törekvések azok, melyek 
elkülönzöttséget és egyenetlenséget idéznek elő. 

Fájdalom, sok helyütt ez az emberi czél- 
zatosság fölülkerekedett a természet törvényein 
s elrontotta azt, a mit a természet bölcsen al- 
kotott: az emberek közötti egyenlőséget, az 
egyenlők közötti szeretetet s a szeretetből ön- 
ként következő egyetértést. 

E sok hely közé tartozik városunk is s 
csekély kivétellel erdélyi részeink nemzetiségi 
vidékei mind. 

A társadalom nemzetiségek szerint szakadt 
különböző részekre. Nem a meggyőződés, ha- 
nem a nyelv választja el egymástól az embe- 
reket. Ennek eredménye azután a legegészség- 

telenebb társadalmi élet, a közügyek hanyat- 
lása, mert mindenen fölül áll a nemzetiségi 
érdek. Mint a középkor fanatikus korszakában 
a vallás, úgy ma a nemzetiség, a nyelv az a 
válaszfal, mely ember és ember közé furako- 
dik, mely megbénítja az egységes és egészsé- 
ges működést. 
Helyes-e ez? Aligha. Nincs ember, a ki 

helyeselné, és mégis úgy van. Mert a körül. 
mények nagyobb súlylyal bírnak, mint az em- 
ber akarata s a körülmények kényszerítő be- 
folyásával szemben tehetetlenül áll az emberi 
erő. De ki idézi elő azokat a körülményeket? 
Egy láthatatlan kéz, de azért emberi kéz. 

Ez a kéz évtizedek óta irányozza a tár- 
sadalomi kormányrudját. Csak egyszer volt al- 
kalom, midőn a közös akarat szembe szállott 
e kézzel s egyesült erővel megsemmisítette an- 
nak ármányait. Csak egyszer történt városunk- 
ban, hogy a különböző ajku, de rokonérzelmü 

polgárok elég erővel bírtak, véget vetni annak 
a természetellenes viszonynak, mely itt fennáll : 
1871-ben, midőn a helybeli magyarok, romá- 
nok és németek (nem szászok) egyesültek, hogy 
jövőben egy táborban szolgálják a haza s nem- 
zetiségeik jól felfogott érdekeit. 
Néhány évig tartott e viszony, de ismét 
felbomlott; az az ármányos kéz ismét diadal- 
maskodott. Pedig mily szép vala az ünnep és 
mily áldásos annak hatása! Senki sem adta 
fel nemzetiségét, senki sem adta fel jogát; nem 
is volt erre szükségp, - mindössze csak arra 
kötelezték magukat, hogy „jövőre minden 
helyi ügyeket együttesen, a nemzeti 
egyenjoguság alapján fogják meg- 
oldani." 

Ámde a szép idők eltüntek. - 1878-ban 
hajtotta utolsó gyümölcsét az 1871. április 22-én 
elültetett csemete; azután zord idők következ- 
tek, nagy fagy, mely előbb a rügyeket ölte 
meg, majd a gyökereket is; a fa, melyhez a 
koronás királytól kezdve mindenki annyi re- 
ményt fűzött, kiveszett. 

Azóta ismét három táborra oszlott társa- 
dalmunk; mindegyik gyenge egymagában, de 
mert kettő mindig ellentétben áll egymással, 
diadalmaskodik fölöttük a harmadik, holott ha 
a kettő összetartana, legyőzné a harmadikat. 

Evek multak el azóta, míg alkalom kí- 
nálkozott, melyen a három nemzetiség talál- 
kozzék: egy vigalom volt, hol igen jól érez- 
ték magukat egymás mellett. Mindenki várta 
a folytatást, de elmaradt. A helyzet a régi. 

Most vigalmat rendez egy magyar iskola 
s meghívja a társiskolákat. A román iskola el- 
fogadja a meghívást: testületileg jelenik meg 
a magyar iskola majálisán. Uj nap hajnal- 
derengésének tekinti ezt mindenki. 

Egy héttel később a román iskola hívja 
meg a magyar ifjuságot: ez is elmegy testü- 
letileg; a viszony szívélyes lesz, az ifjuság meg- 
barátkozik. 

Nem tulajdonítunk ennek több fontossá- 
got, mint a mennyivel bír: az ifjuság megérti 
egymást, az ifjuság nem ismer még érdekellen- 
tétet, az ifjuság egymásban nem a magyart 
vagy románt, hanem az ifjuságot, az embert 
látja csak. : 

És habár szívből óhajtanók, hogy az if- 

juság példája ragadjon az apákra is, bár nem 
lehetetlen, hogy megtörténik, még sem akar- 
juk ebből azt következtetni, hogy ez már elő- 
estéje a megértés napjának. De ha az apák 
ma még nem is értik meg egymást, ha a mai 
nemzedék el is pocsékolja még legjobb erőit 
az egymás elleni kűzdelemben, úgy legalább 
jelenti ez a magyar-román ifjusági közeledés 
azt, hogy ez az ellentét sem fog már soká 
tartani, mert a mikor e fiatalság férfiakká lezs, 
akkor folytatni fogja a most megkezdett vi- 
szonyt, ismeri egymást és azért becsüli is egy- 
mást, a miből viszont következik az, ho y ér- 
dekeit azonosítani fogja; a régmult idők ujból 
fel fognak támadni, az emberek ismét csak 
emberi becsök szerint fogják egymást megitélni 
s nem nyelv és vallás után. 

Es ha mi talán nem is élvezhetjük már 
ennek örömét, vigasztal legalább az a tudat, 
hogy már nincs messze ez az idő, midőn vá- 
rosunkból két nemzetiség egy táborból fogja 
kiáltani - bár két nyelven: Éljen a haza! 

Belföld. 
Brassó, május 22. (Kitüntetés) Tarkovich 

Józsefet, a miniszterelnökség nagyérdemü államtitká- 
rát, király ő felsége a szent-István-rend kis kereszt- 
jének adományozásával tüntette ki. 

Brassó, május 22. (Kereskedelem- és földmi- 
velésügyi miniszterek.) A hivatalos lap közli az ed- 
digi közmunka- és közlekedésügyi s a földmivelés-, 
ipar- és kereskedelemügyi miniszteriumok uj beosz- 
tására vonatkozó szentesitett törvényezikket, melynél 
fogva a közmunka- és közlekedésügyi miniszter (Ba- 
ross) ezentul kereskedelemügyi, — a földmi- 
velés-, ipar- és kereskedelemügyi miniszter (Szapáry) 
pedig földmivelésügyi miniszternek fog ne- 
veztetni. – 

Brassó, május 22. (Uj főispán.) A pozsonyi fő- 
ispánságot, mely állás gróf Esterházy István lemon- 
dása folytán megüresedett, grót Zichy József fogadta 
el. Zichy gróf már több alkalommal vitt fontos politi- 

kai szerepet az országban, igy a Deák-párt alatt fiumei 
kormányzó, később kereskedelmi, végül közlekedési 
miniszter volt. 

A Czenktetőn. 
— Regényes elbeszélés - 

(Folytatás.) 

— Ha igy van, akkor nem akarok előtted sem- 

hoz leült, hogy elmondja amaz eseményt, mely aráját 
annyira megrázkódtatá. 

— Tehát a paripa, mely a sirkert-ajtó közelében 

volt megkötve, valóban a te lovad volt? Mégis jól 
láttam! — kezdé Elsbeth kérdéseit. 

— Igen, édesem, az én lovam volt s én magam 

kötöttem volt arra a helyre. De ez igy történt: por- 

hazafelé. Nem messze a vártól, a temető közelében 
lovam egyszerre erősen sántitani kezdett; én leszál- 
lok, hogy megnézzem a bajt. Nem volt jelentékeny sé.- 
rülés, lovam csak egy éles kavicsra lépett, mely elő- 
patája közé szorult s fájdalmat okozott neki. Megki- 
sértettemi azt onnan kihuzni, de nem sikerült. Mint- 

hogy a vár amugy sem volt messze, nem akartam 
ismét lovamra ülni, hogy további fájdalmaknak kite- 
gyem s a bajt esetleg még sulyosbitsam. 

— Mily nemes szivül vagy teli — hizelgett neki 
Elsbeth, - még állataidhoz is olyan jó vagy! 

— ÉCsitt! fenyegeté meg tréfásan Ármin, — kü- 
lönben elhallgatok. 

: —Oh ne, édesem! csak folytasd tovább; igé- 
rem, hogy nem foglak többé félbeszakitani. 

—– Tehát gyalog mentem a várba, — folytatá 

istállójába vezettetem. Egyrészt szokatlan lévén a ne- 
héz csataöltözetben járni, másrészt lovamat mielőbb 
hazahozni óhajtván, a várba megérkezve, két lovat 
hozattam elő s egyikve magam ültem, a másikon a 

szolga követett. Alig valánk néhány lépésnyire a vár- 
tól, midőn nagy ijedtségemre a temető előtt hagyott 
: lovamat látom vadul tovaszáguldani. A nyeregben An- 

őrült nyargalásra. Rosszat sejtve, utána nyargaltam s 
nemsokára utól is értem, mert. paripám bár gyors futó, 
de a kettős teher alatt s még inkább lábának sérült- 

sokáig, 

Rövid szünet állt be. 

— A mi ezután történt, — igy zárta be szavait 
Ármin, - annak elbeszélését engedd el nekem. Elé- 

Ármin, — azon szándékkal, hogy egy ecsatlóssal visz- 
szatérjek s paripámat a kavicstól megszabaditva, majd [ 

mit eltitkolni, — mond Ármin, s széket vonva az ágy- 

tal ült s előtte te feküdtél, kedvesem, látszólag élet- 
tyázásról visszatérőben, embereimet megelőzve, siettem telenül; Antal dühödt ütlegekkel hajszolta a paripát 

sége következtében a sebes nyargalást nem birta 

gedjél meg azon tudattal, hogy most biztonságban : 

vagy az én oltalmam alatt, ki hiven foglak megvédel- 

kötelességem irántad, mint arám és testvérem iránt, 
hanem mert érzem, hogy szeretlek. 

—– Szeretsz? valóban szeretsz? 

— Igen, szeretlek forrón, igazán ! te vagy az én 
boldogságom, mindenem, te édes, drága Elsbeth! — 

szólt Ármin érzéssel, mialatt gyöngéden karolva át je- 
gyesét, megcsókolta. 

A leány boldogsága kimondhatatlan volt; arcza 

kigyult, mig szende szemeiben két könycsepp ragyo- 
gott: feltünt boldogságának hajnalcsillaga. 

Sokáig volt még a két szerelmes együtt egymás 

karjaiban, mig Elsbeth végre megtöré a csendet s csak 

mintegy véletlenül vagy kiváncsiságból kérdé: 
— És Antal? : 

— Antal a kolostorba ment! — válaszolt Armin, 
s mintha kerülni akarna további kérdéseket, egy csók- 

kal zárta le a kedves leány piczi száját, s aztán hir- 

telen távozott... 
k 

k 

: ..Erre gondolt Elsbeth azon napon, midőn 
mi őt az olvasónak bemutattuk, mikor a király ize- 

nete az agg Weiszenfels Kunót oly nagy felindu- 
lásba hozta. 

(Folytatása következik.) 

mezni minden veszély ellen, nemcsak azért, mert ez [
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Országgyülés. 

A képviselőház hétfön kezdte meg a vallás- és 

közoktatásügyi miniszterium költségvetésének tárgya- 

lását, mely fölött élénk általános vita indult meg. Or- 

szágh Sándor a pénzügyi és Szathmáry György a köz- 

oktatási bizottság előadójának bevezető felszólalása 

után, melyeket általános figyelem s megérdemelt he- 

lyeslés kisért, nagy érdeklődés közt gróf Csáky Albin 

miniszter tartá meg programmszerü beszédét, melyben 

felölelte tárczájának minden fontosabb ügyét és kér- 

dését. Gyakori élénk helyesléssel és végül éljenzéssel 

fogadott nyilatkozatai, melyekben kulturánk érdekei 

iránt valóban emelkedett, de azért utolsó izéig gya- 

korlati felfogás nyilvánult, a házban általános tetszést 

arattak. A miniszter többek közt következőket mondotta: 

A mi az általános programmot illeti, azt tartom, 

hogy ennek változatlanul egynek és ugyanazonosnak 

kell maradni, bárki üljön e miniszteri széken. A val- 

lásügyek terén az állam és királyi jogoknak, ugy a 

mint azokat törvény és törvényes gyakorlat megálla- 

pitotta, teljes megóvása mellett egyuttal teljes tisztelet- 

ben tartása az egyházi és felekezeti jog és munka- 

körnek, valamint az egyéni lelkiösmereti szabadságnak, 

továbbá azon kérdéseknek, a melyek sem a törvény, 

sem törvényes gyakorlat nem provideál, az illető ér- 

dekelt tényezőkkel lehetőleg egyetértő, kölcsönös biza- 

lom alapján való megoldása, természetesen az állam 

érdekét mindig szem előtt tartva. 

Magyarország kultuszminisztere nem egy egyház- 

nak, nem egy felekezetnek kultusmiaisztere, hanem az 

államérdekek képviselője a vallási ügyekben, de a jog- 

állam, a valódi szabadelvüség szabta korlátokon be- 

lől, melyek határozottan követelik, hogy az egyházak 

és felekezetek érdekei, az egyén lelkiismereti szabad- 

sága, mindaddig tiszteletben tartassék, mig az állam 

vitális érdekeivel összeütközésbe nem iő. És a mint 

kell, hogy a kormány az állam minden irányban való 

életérdekeinek sérthetetlensége fölött féltékenyen őr- 

ködjék, kell, hogy az azokkal ellentétben nem álló 

egyházi és felekezeti érdekeket oltalmába is vegye, 

egyenlően igazságos mértékkel mérve minden vallásos 

meggyőződésnek, mert az, mint a polgárosodás egyik 

eghatalmasabb tényezője, az állam sajátságos, legfőbb 

érdekei sorából soha ki nem törölhető. A közoktatás 

terén a fennálló törvényeknek pontos, erélyes, min- 

den irányban való igazságos végrehajtása, a még fen- 

álló hézagoknak kellő időben és módon való kitöltése 

és az eddig elért igen jelentékeny eredményeknek ne 

csak fentartása és biztositása, hanem lehetőleg kiter- 

jesztése és fejlesztése azon határig, melyet elénk a 

pénzügyi helyzet szab. 

Nem lehet feladatom t. ház, az eddig elért ered- 

ményeket részletezni, nem lehet feladatom vázolni azt 

a nagy haladást, mely kivált az utolsó tiz év alatt 

alatt észlelhető, — de feladatomnak tartom, t. ház, 

az érem másik aldalára, - rámutatni a még létező 

hiányokra, rámutatni a még akkor is, ha köztudómásu 

dolgot mondanék is; mert a t. ház ebből fogja legvi- 

lágosabb képét kapni annak, hogy hova törekszem, 

mit tartok a legfontosabb és legsürgösebb teendőnek.- 

Kovács Albert szerint a miniszterium eddigi irá- 

nya a tetszetős költségvetés és a tulkiadásoknak zár- 

számadási igazolása, s ennek következménye volt, 

hogy az iskolait kiadásokban örökké zavarok voltak. 

Szerinte évek óta stagnátió állott be a közmüvelődési 

kiadásokban s reményli, hogy a miniszternek lesz gondja 
arra, hogy a tanitók fizetéseiket pontosan kikapják. 

Várady Gábor előadja, hogy fokozatos haladás 

van, tehát nincs stagnatió; élismerést nyilvánit az 

iránt a miniszternek, hogy évi jelentésének tárgyalá- 

sára módot nyujtott, de sajnálja, hogy ezen tárcza 

költségvetése a többi tárczákhoz s még inkább a kül- 

földi költségvetésekhez képest mostoha; hangsulyozza 

hogy a magyar nyelvi póttanfolyamokat fenn kell tar- 

tani, végül a mármarosi magyarság iskoláztatásáról s 

a tankönyvek epurálásáról szólt. 

Lesskó István kifogásolja, hogy a valláserkölcsi 

oktatasra nincs kellő gond forditva s innen származik 

a közerkölcsiség sülyedése. 
Hock János hangsulyozza a közoktatásügyi tár- 

cza nagyobb dotatiojának szükségét, helyteleniti, hogy 

a városi és falusi népiskolák ugyanazon tanterv sze- 

rint vannak berendezve, ráutal a tanitók egy részének 

nyomorára és sürgeti a felekezeti népiskolák állami 

segélyezését – kellő állami ellenőrzés mellett. 

Fenyvessy Ferencz, mint Kovács Albert is tevé, 

bizalmat nyilvánitott gróf Csáky miniszter irányában 

és sürgette a katholikus autonomia életbeléptetését. 

Gróf Csáky miniszter erre azt felelte, hogy a hazai 

catholicusok ép oly jogosultak az autonomiára, mint 

a többi felekezetek, de. a catholikus egyház hierarchi- 
kus és episcopalis szervezete mellett a catholicus au- 

tonomiája nem lehet olyan, mint a protestánsoké. 
Minthogy érdekelt körökben is igen eltérők a vélemé- 

nyek az autonomiára nézve, a kormány e kérdésben 

várakozó álláspontot foglal el, mert autonomiát octo- 

válni nem lehet. 
Ezután Tisza és Csáky miniszterek törvényjavas- 

latot terjesztettek be a tisztviselők és tanárjelöltek 

minősitéséről szóló törvények azon módositása iránt, 
melyet az uj vederőtörvény intézkedései tettek szük- 

ségesekké. A javaslatok a közoktatásügyi bizottsághoz 

utasittattak. Végül Wekerle miniszter adta meg Mo- 

csáry regaleügyi interpellatiójára a valaszt, melyet a 

ház tudomásul vett. 

Külföldi szemle. 
Brassó, 1889. május 22. 

Berlin tegnap fogadta Olaszország királyát. A 

német sajtó egyhangulag s nagy lelkesedéssel üdvözli 

a vendégkirályt és ebből kifolyólag a békeszövetséget. 

Soha uralkodót Németországban még ugy nem 

fogadtak, mint Umbertó királyt, a ki f. hó 20 án ér- 

kezett Gösehenenbe, hol a svájczi szövetségtanács el- 

nöke várt reá. A király legszivélyesebben üdvözölte a 

szövetségi elnököt és azután a fogadóterembe ment, 

hová a trónörökös és Crispi is követték. A lakoma 

folyamán a szövetségi elnök a legmelegebben üdvözölte 

a svájczi nép nevében a királyt és a trónörököst, mire 

Umbertó király köszőnetet mondott és Svájcz javára 

s a jószomszédságra üritette poharát. Délután fél 2 

órakor a király továab utazott, a nép lelkesült evviva- 

kiáltásaitól kisérve. A szövetségtanács tagjai Luzernig 

kisérik el a királyt, a ki f. hó 21-én érkezett Berlinbe 

hol a pályaudvaron a császár és az összes herczegek 

fogadták. Az uralkodók többször megölelték s csókol- 

ták egymást. Bismarck herczeg többszörös kézszoritás- 

sal üdvözölte Crispit. A fejedelem bevonulása 101 

ágyu lövés között ment végbe. A császári palotában 

A párt két táborra oszlott; 

a császárné környezve a herczegnéktől, fogadta vendé 

gelt, kik innen egyenesen Charlottenburgba, Frigyes 

császár sirjához hajtattak s diszes koszorukat helyez- 

tek oda el. Este 7 órakor 140 teritékű diszebéd volt, 

A lengyel lapoknak Kievből kelt távivirata sze- 

rint, Mihály exmetropolitát, ki a moszkvai gyorsvo- 

nattal f. hó. 20-án oda érkezett, nagy ünnepiessé. 

gekkel fogadták. A szláv jótékonyegyesület tagjai a 

pályaudvaron vártak reá. A csarnokot a tömeg egé- 
szen betöltötte: szóval a panszláv sajtó előzetes agita- 

tiója nem bizonyult hiábavalónak. A metropolitához 

többen intéztek üdvözlő beszédet, melyek duzzadtak 

a nemzetiségi rajongástól, a politikai tartalomtól! A 

vendéget ezután ünnepiesen a rendelkezésére bocsá- 

tott lakásba kisérték. A metropolita még néhány nap- 
ig Kievben marad s résztvesz a Cyirill és Method 
napi ünnepi istenitiszteleten. : 

A galatzi .Agence Roumaine- jelentése szerint 

a nemzeltközi Dunabizottság tagjai Szulinába utaz- 

tak, hogy ott a munkálatok menetét s különféle üz- 
letágakat megtekintsék. A bizottság négy napig maradt 

Szulinában. 

A Bulgáriában tartozkodó zankotistak és Zankov 
közt a tárgyalások eddig nem vezettek eredményre. 

az egyik szakitani ohaj- 

tana Zankovval s hajlandó eljsznetni a dolgok jelenlegi 
állását és igy törvényes ellenzéket képezni, va gy pe- 

dig a kormánypárthoz csatlakozni; a másik a mellett 

van, hogy ragaszkodni kell továnbra is az eddigi ma- 

gatartáshoz és be kell várni az események fejlődését. 
Ugy látszik hogy a tárgyalások, még folyamatban 

vannak. 

Tanugy. 
— Hivatalos rész. – 

Szám 8416. A vallás és közoktatásügyi m. kir. minisztertől 

Az erdélyi gazdasági egylet könyvkiadó vállalata 

eddig megjelent füzetei arról tanuskodván, hogy né- 
pies nyelvezetök és tartalmuknál fogva kiválóan alkal- 

masak a gazdasági ismeretek terjesztésére, ezen vál- 

lalat kiadványai (megjelennek 25 kros füzetekben 

Kolozsvárt az egylet kiadásában) a tanitóképezdék, 

polgári és felső népiskolák és az elemi népiskolák ta- 
nitói könyvtárai számára való megszerzésre melegen 

ajánlom. 

Erről a kir. 
végett értesitem. 

Budapest, 1889. évi május hó 6-án. 

A miniszter helyett : 
Gönezy Pal, államtitkár. 

tanfelügyelőséget további eljárás 

Tanitóképesitő vizsgálatok. 

A székely-kereszturi m. kir. állami tanitóképző 

intézetben az elemi népiskolai tanítóképesitő vizsgála- 
tok jelen év junius hó 22. és következő napjain fog- 
nak megtartatni. A vizsgálatra jelentkezők 50 kros 

bélyeggel eltátott s alólirotthoz czimzett és szabálvsze- 
rüen felszerelt folyamodványukat, azon kir. tanfelü- 

ügyelő utján, kinek tankerületében működnek, jelen 

évi junius hó 6-ig hozzám küldjék be. A nagym. 
vallás és közoktatásügyi miniszter urnak 1888. évi 

31,191. sz. a. rendelete értelmében az intézetünkben 

végzett ifjak 10 frt, s az idegenek 20 frt vizsgálati 

dijat fizetnek. A pótvizsgálat dija minden egyes tan- 

Keleti kirándulás. 
Konstantinápoly. 

: V. 

Az a benyomás, melyet az Aja-Sofia tesz az ide- 

genre, soha sem mosódhatik el emlékéből, 

emberöltőn keresztül alig kinálkozik még ennél szebb 

látnivalója. De menjünk tovább. Hagyjuk el a közelé- 

ben lévő Achmed moscheh-t, mely külsőleg szebb ké- 

pet nyujt ugyan a maga széditő magasságu minareh- 

jeivel, de belsejében amazzal össze sem hasonlitható, 

hanem nézzünk meg két régi czisternát. Az egyikbe, az 

L Justinián által épitett bazilikába, nagyon nehezen 

lehet bejutni, a török soká kéreti magát, mig a szép 

szó és még szebb medsidje (2 frtos ezüstpénz) megte- 

szi hatását es beléphetűnk. Mély, föld alatti üregbe me- 

gyünk le, mely ellentétben a felső hőséghez, nagyon 

hbideg. : 

Pokoli sötétség vesz körül, vezetőnk eltünik sze- 

münk elől, mig egy fáklya halvány fényénél észre- 

veszszük azt a létrát, melyen előttünk leszáll a mély- 

segbe, a hová követnünk kell őt. Olyan érzéssel tesz- 

szük ezt, mintha a pokol fenekére kellene alászállnunk, 

de megyünk, hajt a kiváncsiság. Végre leérkezünk, lá- 

bunk szilárd talajt érez. Most 300 magas márványosz- 

lop áll előttünk, melyeken e hatalmas földalatti épület 

ivei nyugszanak. Siri csend van idelenn, csak néha-néha 

zavarja meg a csendet egy fölülről aláhulló vizcsepp, olyan 

mert egy alatti kastély) kiterjedését. 

ez, mint mikor a csendes tő tükrére kis kavicsot dob- 

nánk. Ezen czisterna kiterjedése borzasztó nagy. Száz 

meg száz ház áll fölötte, ezer meg ezer ember által 

lakva, kik nem is sejtik ezen Jerabatá Serain (föld- 

Azt mondják, hogy, ez 

olyan nagy, hogy minden viz- .szaporulat nélkül lega- 

lább hat héten át láthatja el tulságosan sok vizzel 

Konstantinápolynak milliónyi lakosságát. Pedig folyton 

nyer vizet s pedig a belgrádi erdőkből. Ilyen vizveze- 

ték kellene Brassónak is ! 

Borzadálylyal térünk vissza a fölszinre s aka- 

ratlanul eszünkbe jut a Buvár szava: ede meg ne 

kisértsétek az isteneket!e Nem is mennék le oda má- 

sodszor ! 

Ehhez hasonló még a régi Hippodrom melletti 

czisterna, csakhogy abban 1001 márványoszlop volt 

hajdan - ma már csak 300 van — s most teljesen 

száraz, vizmentes. 

Ad vocem Hippodrom ! Óriási szabad versenytér, 

mely azonban most fel van töltve, de még mindég 

nincs beépitve. Látnivaló nincs rajta, de annál inkább 

azon az obelisken, mely a világon csaknem páratlanul 

áll: egy egyptomi obelisk, 30 méter magasságban, egy 

darab granitból, 1600-ban Kr. e. Helliopolisban épitve. 

Oldalán még ma is tisztán láthatók a hyerogliphák 

Ez az obelisk Egyptomból Rómába hozatott s onnan 

került ide. 

A második nevezetessége e térnek a 4 m. magas ő 

kigyó-oszlop (bronzból), mely három egymáskörül csa- 

vart, fej nélküli kigyót ábrázol. Ez oszlop Delphiből 

került ide, görög mestermű volt. 

A harmadik Porphyrogenetos Konstantinosz lopa, 

egy 25 m. magas, koczkakövekből épült obelisk, mely 

eredetileg rézlapokkal volt fedve, de a melyektől a 

keresztes vitézek jószivüsége megszabaditá. Ez az obe- 

lisk azonban nem soká fogja már hirdetni a mult idők 

nagyságát, mert egészen hajlott, ferde már, ugy hogy 

csak egy kis földrengés kell, hogy összedőljön. 

Érdekes látvány az elégett oszlop, mely a száraz 

cisterna közelében áll. Ez csaknem koromfekete a sok 

tüzvésztől, melynek szenvedő részese volt. Ez az osz- 

lop szintén több nagyobb porphyr darabból áll, ma- 

gassága mintegy 40 m. Ezt is nagyon megviselte az 

idő vasfoga, vaslemezek tartják már csak benne a lelket. 

Innen utunk Stambul szivébe vezet, melyből már 

távolból kimagaslik egy karcsu, széditő magasságu to- 

rony: a Seraskierat-tornya. Ez tulajdonképen a török 

hadügyminiszteriumhoz tartozó torony, mely egész uj, 

1870-iki épitmény. Ez a legszebb kilátás Konstantiná- 

polyra. A felmászás igen fárasztó ugyan, de a jutalom 

érte sokkal nagyobb: az a kép, mely innen kinálko: 

zik, elképzelhetetlen. : 

Közel hozzá van Bajazidmosche. Udvarán egész 

! sereg kalmár ütött tanyát. Mialatt ezeket néznők, hir- 
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árgyért ő frt; a képesitő oklevél dija 1 frt s az ok- 
Jevét bélyegd ja szintén 1 frt. E dijak a vizsgálat 

megkezdése előtt alólirotthoz előre befizetendők. 

Ugyanezen intézetben f. évi junius hó 27. és 

következő napjain, azon német és román nyelvü ta- 
nílók számára, kik iskoláikban, a magyar nyelvnek, 

– az 1879. évi 18. t. cz. értelmében, – tanitására 
oklevelet kivánnak szerezni, magyar nyelvi tanitóké- 

esitő vizsgálat is fog tartatni. 
Vizsgálatot tenni szándékezók felhivatnak, hogy 

keresztlevéllel, tanitói oklevéllel és szolgálati bizonyit- 
ványnyal felszerelt, s kellően bélyegzett folyamodvá- 

nyukat, saját kir. tanfelügyelőjük utján, junius hó 

10-ig juttassák el Udvarhelymegye kir. tanfelügyelősé- 

géhez Székely-Udvarhelyre. 

Székely-Kelesztur, 1889. évi május 18-án. 
Borbély Sámuel 
igazgató-tanár. 

TIrodalonm- 

Az ékdekelt nagy közönség örömmel fogja fo- 
gadni azon hirt, hogy Kasics Péter, osztálytanácsos 

a m. k. honvédminiszteriumban és azon osztály veze- 
tője, mely a véderőtörvény foganatositásával (ujonczo.- 

zással stb.) van megbizva, azon fáradtságot vette ma- 

gának, hogy a Véderőre vonatkozó utasitások tömke- 
legéből az 1889. VI. t. cz. (Véderő törvény) commen- 

tár formájában, népszerű kivonatot készitett, mely- 
nek alapján mindenki ezen complikált és életbevágó 

kérdésekben, könnyen tájékozhatja magát. Az épen 

most megjelent füzet czime: 1889. VI. törvényczikk a 
véderőről.4 Jegyzetekkel, utasitásokkal és magyarázat- 
tal ellátta: Kasics Péter osztálytanácsos a m. kir. 

honv. miniszteriumban. Ara 50 kr. Kiadja Ráth Mór, 

Budapesten. . 

A , Tanulók olvasótára" czimű fűzetes vállalat 

első évfolyamának megjelent VII. füzete is s ezzel a 

szerkesztök: dr. Jancsó Benedek és dr. Boross 

Gábor kevégezték a vállalat első évfolyamát. A jelen 

füzetben a szerkesztők a nagynevü szerző engedélye 

alapján Jókai Mórnak két, az iskolai elet köréből vett 

kedves elbeszélését (A nagyenyedi két füzfa. A pereg- 

rinus) és a ,Fekete gyémántok czimű regényéből 

„Iván felolvasását", a nagy költő fantaziájának e re- 

mek termékét közlik. E füzet, melynek ára szintén 

csak 20 kr, igen alkalmas eszköz arra, hogy a tanuló 

ifuság már a középiskola V-VI. osztályában megis- 

merkedjék a Jókai költészetével, s azt megszeretve, 

idő folytán megszerezze müveiben azt az olvasottságot 
mely ma a magyaros miveltség egyik nélkülözhetetlen 

eleme. Ez értékes és gondosan szerkesztett vállalat 

megérdemli a szülők, tanárok és a tanitók részéről a 

legmelegebb pártolást. – Kapható Lampel R. Wodi- 

aner F. és fiai) udvari könyvkereskedésében Buda- 
pesten. 

Helyi és vidéki hirek. 
Kérelem. Lapunk azon tisztelt előfizetőit, kik 

előfizetési dijaikkal még hátrálékban vannak, tisztelet- 
tel kérjük hátrálékaik mielőbbi szives beküldésére. 

Megyei ügyek. Brassóvármegye törvényhatósági 
bizottsága f. hó 29-én d. e. 9 órakor a tanácsház 
nagy termében rendes tavaszi közgyülést tart. Az ál- 
landó választmány ülése f. h. 27-én d. e. 9 órakor 
lesz a vármegye tanácstermében. Napirenden van 
38 tárgy. 

telen nagy zugás hallszik fölülről: a szent galambok 
százainak szárnycsattogása okozza ezt, melyek leszáll- 
nak, hogy szentelt buzaliszttel etessük őket. 

Innen tovább menve, egy fodrász előtt vezetett 
utunk. Végig néztük a török borbély müűvészetet, de 
nem irigyeltük áldozatát. A töröknek - borotválkozni 
nem szabad. E helyett a borbély egy kis fogóval tépi 
ki szálanként a fölösleges szálakat, azután a maga 
módja szerint idomitja a szakállat. 

No, de későre járt az idő, haza kellett mennünk. 

Otthon uj meglepetés várt reánk: a legkedve 
sebb és legszeretetreméltóbb török ember, a szultán 
hadsegéde Sehefvik bey, kit szintén ura és császára, 
a hatalmas szultán küldött hozzánk üdvözletünkre. 

Schefvile bey alakra nézve beillenék a világ leg- 
szebb gárdájába; sugár termetü, melynél szebbet férfi- 
ban isten alig teremthetett. Müveltség tekintetében tel- 

esen europai szinvonalon áll, modora nemcsak meg- 
nyerő, hanem lebilincselő. Nem csoda, ha a hatalmas 
szultán hadsegédévé választotta, mert nálánál szebb 
és kedvesebb alakot alig kaphatott volna nagy biro- 
dalmában. Mint katona azt mondják, hogy hős, az alig 
35 éves vitéznek melle telve van rendjelekkel. 

Ha sok ilyen katonája volna a szultánnak, is 
mét tündökölhetne a török félhold. 

A sorozások Brassómegyében f. hó 30 án a hét- 
falusi járásban kezdődnek. 30-ától junius 4-ig a bi- 
zottság Hétfaluban, junius 5-től 8-ig Brassóban, 9-től 
12-ig Feketehalomban,) 13-tól 15-ig Földvárt fogja a 
sorozási teendőket végezni. A bizottság polgári elnöke 
Roll Gyula kir. tanácsos alispán. 

Müszak-rendőri bejárása volt kedden d. e. a bot- 
falvi ezukorgyárba vezető iparvágányoknak. A bizott- 
ságban a kormányt Balogh min. tanácsos képviselte 
A bejárás rendesen folyt le s az uj vágány átadatott 
a forgalomnak. 

Krause Albin a hypnotikus, ki eddig utol nem 
ért tudományával és művészetével bámulatba ejtette 
Budapestet, Nagyváradot, Kolvzsvárt, Nagyszebent, 
ugy hogy több helyütt sürgönyileg is hivták vissza, a 
kontinens legelső hypnotikusa holnap d. e. nejével együtt 
városunkba érkezik s már este megkezdi előadásait 
varosunkban is. Oly jelenség ez, melyet a vidéki la- 
kósságnak nem mindég van alkalma láthatni, ugy hogy 
ez a legnagyobb ritkaságok egyike. Azok után, miket 
a sajtó eddigi előadásairól kivétel nélkül irt, azon el- 
ragadtatás után, melylyel róla ir, valóban türelmetle- 
nül várjuk Krause urat, remélve, hogy közönségünk 
nem mulasztandja el, megnézni e ritka mutatványt. 
Krause ur csa k három előadást fog tartani s p. pén- 
teken, szombaton és vasárnap este a Nr. 1. nagy ter- 
mében. 

A brassói kereskedelmi és iparkamara t. elnök- 
ségét az érdekelt közönség érdekében kérnők tisztelet- 
tel, sziveskedjék jövőre vagy értesiteni a sajtót a ka- 
marai gyűlések idejéről, hogy tudósitót küldhessen oda, 
vagy pedig a gyülések lefolyásáról tudósitásokat kül- 
deni az összes helyi lapokhoz, mert a kamarai gyü- 
lések közérdeküek. : : 

Gyilkosság és öngyilkosság. A Kr. Ztg. Szász- 
Mogyorósról értesül, hogy ott egy Simion János nevü 
földmives a napokban magához csalta a tőle elváltan 
élő feleségének fiacskáját, kivel játszadozván, játék 
közben három revolverlövést irányzott a gyermek felé, 
mely halva rogyott össze. Azután önmaga ellen forditá 
a gyilkos fegyvert s sziven lőtte magát. 

Bérkocsi-dijszabás. Most, hogy bekövetkezik is- 
mét a bérkocsik nagyobb mérvü igénybevételének ideje, 
a városkapitányság közli a közönséggel a hatóságilag 

megállapitott bérkocsi dijakat : I. A városban s a városhoz 
tartozó külvárosokban órára: a) nappal: egy negyed 
óra 25 kr, egy félóra 50 kr, egész óra 80 kr; b) éj- 
jel :, egy negyedóra 40 kr, egy félóra 70 kr, egész 
óra 1 frt. Minden megkezdett negyedóra teljesnek szá- 
mittatik, várakozási időt is beleértve. - II. Vasutra 
vagy vissza: nappal 60 kr, éjjel 80 kr. - II. A 
vámvonalon kivül 2 klmeterig az I. osztály; 2 órán 
tul tartó időnél a IV. osztály alkalmaztatik. IV. kül- 
telkekre, nevezetesen Derestye, Noa, Hontérustér, Po- 
jána, Magyarkő, Méhkertek, Alsó- s Felső-Tömös: fél- 
nap 2 frt. 50 kr. egész nap 4 frt. Az összes, a ba- 
kon lévő podgyász 20 kr. Nappali időnek vétetik 
nyáron, május 1-től szeptember 30-ig, reggel 5 órától 
este 9-ig, télen, okt. 1-től ápr. 30-ig reggel 7-től 
este 6-ig, a többi éjszaka. A kocsi belsejében lévő 
kézipodgyász dijmentes. A város határán tul a dijak 
megegyezés szerintiek. A bérkocsi-tulajdonos tartozik 
bármely időben, tekintet nélkül az órára s időjárásra, 
a fél kérésére kocsiját előállitani. Hogy ne utasit- 
hassa el önkényüleg a félt, tartozik jegyzéket vezetni, 
melybe a fél a bérkocsitulajdonos felkérésére sajátke- 
züleg tartozik beirni a megrendelés idejét s irányát, 
aláirásával ellátva; ha ezt a bérkocsis fel nem mu- 
tatja, ugy kifogása, hogy a kocsi már meg van rendelve, 
nem érvényes. Ezen szabályzat ellen vétők egyszerüen 
feljelentendők a városkapitányságnál, mely gondos- 
kodni fog arról, hogy a közönség érdekei megóvas- 
sanak. 

Rendőri hirek. (Él et m ent ő rendőr.) Tegnap 
d. e. Gottsmann József rendőr hidegvérüségének s 
gyors közbelépésének sikerült egy szász földmives éle- 
tét megmenteni. Schmidt Mihály — ez volt az illető 
neve — ugyanis kisérletet tett, téglával rakott kocsi- 
ját, mely a .Gesprenge egy árkában rekedt, onnan 
ismét kiemelni. A lovak hirtelen megrántván a kocsit, 
az belefordult egy vizzel telt gödörbe, a téglák lehul- 
lottak, maguk ajá temetve szegény embert. Véletle- 
lenül arra járt Gottsmann rendőr, a ki látván a veszély- 
ben forgó ember helyzetét odarohant, gyorsan kisza- 
baditotta őt a téglák alól, azután pedig kihuzta a 
pocsolyából, mely már etboritá. A szegény ember esz- 
méletét is vaszté már, melyet csak azután nyert is- 
mét vissza. 

Nyári mulatság Bukarestben. A ,Bukaresti ma- 
gyar dal- és mükedvelői kör. f. hó 26-án nagy nyári 
mulatságot rendez a katonai zenekar közremükö- 
dése mellett. Van zene, ének és táncz. Bukaresti test- 
véreink meglehetősen sürün mulatnak, igyekezve ez 
által az összetartozandóság érzetét fejleszteni. 

Műkedvelői előadás Bukarestben. A bukaresti 

magyar társulat vasárnap este saját kerthelyiségében 
sikerült mükedvelői előadást tartott. Szinre került Ber- 
ezik Árpád A közügyeke czimű vigjátéka és Coppeé- 

Gabányi , A hajótörése cz. monologja, utóbbi előadva 
Preiszer Endre által. Igen sikerülten szavalt ez alka- 
lommal Kovács János ev. ref. s. lelkész Az estély 
– a mint levelezőnk irja - kitünően sikerült s ugy 
mint az eddigi estélyek, ez is becsületére vált a tö- 
törekvő társulatnak. 

A németországi bányász-strke kezd részben vé- 
géhez közeledni. A munkások egy része már munkába 
is állott, mig más része keres aranyhidat, melyen fel- 
tételeinek méltányos elfogadása mellett visszavonulhat. 
A császár szavi rendkivüli hatással voltak a jobb 
körökre. 

Nagy tüzvész dult napokon át Ouebeckben. Hét- 
száz ház elpusztult, ötezer ember hajlék nélkül van. 
A kár 900,000 dollárra rug. 

Egy uj sörkert a belvárosban. Vasárnap nyilt 
meg a marosvásárhelyi sörkert a nagy-utczában a ka- 
tonai zenekar közreműködésével. Az uj kert teljesen 
ujon van berendezve, kitünő tekepályát kapott, de a 
mi a fő, kitünő marosvásárhelyi sört, mely felveszi a 
a versenyt a más sörökkel. A megnyitásnál jelen volt 
közönség nagyon dicsérte a sör jó voltát, a mi tény- 
leg nem is talzás, mert a sör csakugyan jó. A kert 
ket bejárattal bir s. p. a nagy-utecza felől, melyet a ház- 
tulajdonos még csak ezentul fog teljesen helyreállitani 
és a tanácsház melletti kis utcza felől. 

A fürdőbe utazók figyelmébe ajánljuk, hogy el 
ne mulasszák megszerezni az ,Utmutatót menet- 
rendkönyv junius havi füzetét. Ez az egy- 
etlen könyv, mely az összes mérsékelt áru fürdőjegyek 

tartalmazza, fürdőjegyek vétele pedig jelentékeny ked- 
vezménynyel jár. Óva intjük a közönséget az idegen 
nyelvü, külföldről importált utazási könyvek megszer- 
zésétől, melyek az utazót tévutra vezetik, miután sem 
a türdőjegyekről, sem a nagyszámban főnálló mérsé- 
kelt ára menet-térti jegyekre nézve nem tartalmaznak 
fölvilágositást. 

Táviratok. 

Berlin, május 22. (A „Brassót eredeti 
távirata.) A császári palotában este 7 órakor 
nagy udvari ebéd volt, melyre ez összes ál- 

lami méltóságok voltak hivatalosak. Az első 
felköszöntőt Vilmos császár mondá Umberto 

királyra, nejére s fiára s a német-olasz szövet- 

ségre, majd Umberto, megköszönve a lelkes 

fogadtatást, felköszönté a császárt s császárnét, 

óhajtva a szövetség által a béke megszilárdu- 
lágsát. 

Dresda, május 22. (A ,Brassó" eredeti 
távirata.) Borzasztó felhőszakadás következté- 
ben a vasuti forgalom Zwickau felé megszünt. 

A pálya el van öntve, a tehervonat lezuhant a 
gátról, melynél a mozdonyvezető fűtő és ka- 

lauz meghalt. Zwickauban 9 ember fult meg. 
Zwickauban az összes munkások beszüntették a 
munkát. A strike általános. 

London, május 22. (A ,„Brassó" eredeti 
távirata.) Két angol gőzhajó sűrű ködben ösz- 
szeütközött. Egy hajó alámerült, 25 ember a 
tengerbe fult. 

Budapest, május 23. (A ,„Brassót ere- 
deti távirata.) A kultusminiszteri költségvetés 
további folyamán Kiss Albert keveseli a köz- 
oktatási kiadásokat s kérdi a minisztert, minő 

álláspontot foglal el a különböző felekezetek- 
kel szemben, mire Csáky nagy tetszés közt 

felel. Benedek Elek a tankönyvek nagy része 

s Csáky németnyelvi rendelete ellen kel ki; 
Hermann Utto még nem akar kritikát mon- 
dani a miniszter felett. Szép beszédét a több- 
ség is éljenezte. Ugron Gábor a katholikus 
autonomiát sürgeti; elitéli a főpapság nagy 
részét, mely kapzsi és haszonleső. – mi- 
nisztert reakczionárius ultramontánnak mondja, 

[ Csáky hosszu beszédben visszautasit, vé- 

delmébe véve főpapságot. Tárgyalás foly tovább. 

: A szerkesztő postája. 

E o fia – Bukarest. Egyszerre akartuk kül- 

deni, ha befejézve lesz. De minthogy annyira sürgeti, 

elküldtük most. Kérjük, legyen szives velünk közölni 

dr. Réthy László ur ottani czimét. 

Thordai András urnak – Urmös. A lapot meg- 

inditottuk, de közleményét, mint n.-küküllőmegyei ér- 

deküt, át kellett előbb tennünk ottani társszerkesztőnk- 

hez illetékes véleményezés végett. Addig kérünk tü- 

relmet, minthogy amugy sincs időhez kötve. 

Társszerkesztők: 

Nagy-Küküllőmegye részéről Horváth László (Segesvár.) 
Kis-Küküllőmegye részéről Gyöngyössy István (D.-Szent-Márton 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 
Sztorónyi lózset. 



el 

HIRDETMENYEK. 
1963:–19899. Hirdetmény. 1888. évben ujólag keletkezett avagy változott űzletek, [pészek, festők, fodrászok, fövényhordók, fuvarosok, elő 

; fióküzletek és minden többi haszonhajtó váltalatok fel szállitók, fa-áru gyárosok, gipszöntők, kalaposok, kej 

Az alant nevezett közadók-kirovások tárgyában. vannak véve. Lolgytartók és kerekesek, a kivetési lajstrom 1-650-Ik az 

áyi z. 16. és 18. §-ai 9) Végül az adókivetési lajatromok, melyekben tételéig. krs 

meber renet kiobat cz Tó 4 volő sai értel a nyilvános számadásra kötelezett vállalatok és egy- ! Május 28-án kereskedők és szatócsok 56-91 vki 

m. k. adófelügyelőségtől ide beérkezett alant nevezett, letek fel vannak véve, az alólirt városi adóhivatalnál ftételéig. kes 

az 1889. évre szerkesztett adókivetési lajstromok és 8 napon át, azaz f. évi május 18-ikától bezárólag Május 29-én korcsmárosok, kávéháztulajdonosok, 

pedig: 25-ig d. e. 8-tól 12 óráig és. délután 3-tól 5 óráiz kosztadók, élelmezők és vendéglősök 92-149 tételig. 

1) Az összes földbirtokosokat magába foglaló közszemlére ki vannak téve. Május 31-én kovácsok, kőmivesek, könyvnyomda. 

földadó-fölosztási lajstrom. : Ezen 1, 2, 3, 5, 6, 7. és 9. sz. a. fennt em- tulajdonosok, molnárok, mészárosok, hentesek, órások, 

2) A házbér és házosztályadó kivetési lajtromok. litett kivetési lajstromokban foglalt adótételek ellen a pékek, pénzváltók, reszelővágók, szabók, szücsök, ta 

a) Az L és II- oszt. ker. adókivetési lajatromok, netáni felszólamlásaikat és pedig. kácsok, magánnyelvtanitók, ügyvédek, ügynökök, vá. H 

melyekben az adóköteles cselédek, a segéd nélkül dol- 1) Azon adózók, kik a felülnevezett adónemek lalkozók, czigányzenészek, zöldségárulók, zsibárusok, 

gozó iparosok a dijnokok stb. valamint a II. oszt. ke- egvikével mák a mult érben voltak mezróva, 16 nap vangló sörház redoute és földbérlők 160-204 té. : 

feseti adóval megadóztatott ház- és földbirtokosok u. alatt, azaz f. évi junius hó ő-1g bezárolag. : s a 

r a tökebirtokozok vannak felvéve. 2) Azon adózók azonban, kik a fennt idézett asgténő hő 1-én fa mólagosok e nyilvános szá- 

4) Az 1883. évi 44. t. ez. 11. §-a értelmében adónemek egyikével a f. évben első izben rovattak ma as kötelnzelt l g olőt strom szi 

három- évre a IIl-ad oszt. ker. adóval és az ezután meg, adótartozásuknak az adókönyvecskében történt té aó v Azo kdnivat a ttton azin 

kivetett általános jövedelmi pótadóval megrótt gyáro- bejegyzését követő 15 nap alatt a tkts. közigazgatási tt b t etek ában áli a örák 

sokat, iparosokat, Kkereskedőket stb. magában foglaló bizottsághoz: ezimezve, a tkts helybeli városi tanács- ka étekn o sa eki é v ek a dótetelek fl ril 

kivetési lajstromok. nál beadhatják. : tát vagy t ö e jónatkozo adó fölött nő 

py A IV. oszt. kereseti adó kivetési lajstromok, A felül kitüzött határidők után benyujtott feleb- s nzem esrrev stelek fennt kitüzött 8n ! tés 

melyekben az évi fizetés vagy bér mellett szolgálatban bezések, mint elkésettek, föltétlenül vissza fognak uta- azaz s hó 18-tól sz irásb ee kts a áatk 

alló egyenek vagy kegyelemdit nyugdijt élvező állami sittatni i adófelü elő urnál és ezen na lefol, t uláb az adó 
törvényhatósági községi és magántisztviselők szolgák Továbbá köztudomásra hozatik, miszerint a Brassó kiveté gdő tiságual bead ok yta utan az adó- 

stb. fel vannak véve város számára 1889. évre felállitott adókivetési bizott- ive v é gnal bea dbzok 1felhivatnak m 

6) A föld és házadó után kivetett általános jö- ságnak tárgyalásai f. é. május hó 27-étől bezárólag fölvó evi dőt é oítás é ett kra aia po 

vedelmű pótadó-lajstvom. junius hó 1 ig a tanácsházon következő sorrendben dnz tezi ia okol eatv s a ek délte 

7), A tőkekamat és járadék-adó fizetésére, köte- fognak folyni még pedig: az ktre kalötó ininden ésedelem nélkül 

lezett feleket magában foglaló kivetési lajstromok. Május hó 27-én. Ácsok, asztalosok, fametszők, aialolnrtoadó alnál megjelenui. i 

6g) Az 1889. évre szerkesztett pótkivetési lajst- bábák, bádogosok, béltisztitók, bélhurkészitők, bérko- Brassó, 1889. május 15-én. daob me 

romok, melyekben a III. oszt. ker. adóba tartozó az I csisok, ezipészek, esizmadiák, esztergályosok, fényké- l A városi adóhivatal. ré: 

———— — — ——————— —— — —— 

Kia d ó lak á sok g-ában jelzett árfolyammal számirott és ememeeemémez — — ; i 

! az 1881. évi november hó 1-én 3333. szám 
z 

; alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik U: : H l sz 

A bolonyai 318. h. sz. a. lévő §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban zlethely változtatás vi 

saját házamban egy udvari lakás a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. ( Van szerencsém a nagyérdemű helyi és vidéki közönségnek becses , 

azonnal és egy utczai lakás szent- bi LX. t-czikk 170. 8-a értelmében a ] tán 
ánatpénznek a biróságnál előleges elhelye- ! ; 3 lá 

Mihály-naptól bérbe adandó. Ugy- zéséről kiállitott szabályszerű elismervényt a Buzasorra (román egyház épülete) helyeztem át, hol üzletemet a kor min- 

: 
r0 

szintén alólirottnál egy egész uj po- 
litirozott butorberendezés sza- 
bad kézből olcsó feltételek mellett 

átszolgáltatni. den kivánalmai szerint rendeztem be, hogy a t. uri és női közönség fodrá- 

Szent-Agotha, 1889. márezius 8. 

A kir. járásbiróság telekkönyvi hatósága : 

tol szati üzletembe vágó mindennemü igényeinek megfelelhessek. tel 
te 

tudomására hozni, miszerint HAJFODRÁSZ ÜZLETEMET a Nagy-utczából : 

Eddigi szives jóindulatu pártolásáért fogadja a n. é. közönség leg- : 

eladandó. Avodik imon mélyebb köszönetemet, és kérem, azzal ujabb helyiségemben is méltóztassa- 

Bővebb tudósitást nyerhetni : gl- a nak szerencséltetni, — hol minden igyekezetemet oda fogom forditani, hog ha 

Euke Györgynél, Nagy utcza nagyrabecsült tömeges pártfogásukat továbbra is kiérdemelhessem. kel 

. á . er 

ö0é házszám slatt Brünni posztók Kiváló mely tisztelettel 
Ugyanitt egy régi hegedü, jó elegáns Pászáorás János 

karban tartva, eladó. (222) 1-3 tavaszi v. nyári öltönyre jtodrász. : 

3.10 meteres darabokban, azaz 4 bécsi rőf, cscecm e gé 

2 k e . 
: 

Arvorési hirdotményi kivonat tármu. m 8 e. 
x g 

A szent-ágothai kir. járásbiróság mint Art. mág unoma y s 
: — 10 50 Íírt legfinomabb - ezs S.s bo0 en 

telekkönyvi, hatóság közhirré teszi, hogy 
a magyar királyi államkincstár végrehaj- valódi bárány-gyapjuból, N M va = a 

tatónak oláh-ivánfalvi Kimpian Dumitrv valamint felsőkabát- posztók, se- : tü =s Es ses a m.sms s 

végrehajtást szenvedő elleni 78 frt 57 kr.lyemmel átszőtt kamgarnok, nyári s s s asz S ae s x ra 

tőkekövetelés és járulékai iránti végrehaj-l loden-, livrée - szövetek, mosható 2é pes s s 

tási ügyében az erzsébetvárosi kir. tör-- czérnaszövetek, finom és legfino- a bi - sÉzg s a 
vényszék (a szent-ágothai kir. járásbiró- mabb fekete posztó salon-ruhához a k Cá s szssz sS s s 

ság) területén lévő és Olah-Ivánfalva köz- Vatb. stb. szétküld utánvét mlelett a é s a az- a 

ségben fekvő; a 145. számu telekjegyző- solidnak s előkelőnek ismert z e a ő ss s = z 

könyvben A - 1-17. és 19-214. szá- s 
mok alatt bejegyzett ingatlanokra az ár- SIEGELIMHOF E -eg e s n a 
verést 481 frtban ezennel megállapitott posztogyári raktar Brünnben. . s S ak 
kikiáltási árban elrendelte és hogy a fen- Mán 99 S g 

nebb megjelölt ingatlanok az 1889. évi Nyilatkozat: Mindenik szelvény- i : YEM : 
junius hó 8-ik napján délelőtti 10 órakor 3.10 mtr. hosszu s 136 etm. szé- Cs 1 : : tsztŐ z t rrrerit 

Oláh-Ivánfalua község házánál megtartan- Hes tehát teljesen elégséges egy A ro. , 

dó nyilvános árverésen a megállapitott ki-teljes férfi-öltönyre. N ó. 1. nagy termében 

Nagyobb mennyiség is küldetik. 
A választott minta szerinti küldés- 

ért kezesség vállaltatik. 86 18-30 ! : 

kiáltási áron alól is eladatni fognak. 
Árverezni szandékozók tartoznak az 

ingatlanok becsárának 100/,-át — vagyis 
összesen 48 írt 10 krt – készpénzben, 
vagy az 1881. évi LX. törvényezikk 42. 

pénteken, szombaton és vasárnap, 
évi május hó 24-én, 25-én és 26-án este 8 órakor : 

a ETypnotizmusról 

Krause Albin 
nagy előadást tart. 

Minták ingyen s bérmentve. 

Junius első napján az összes vasutak és hajók menetrendjei. teljesen megvál- 

toznak. E változások, valamint számos ujitás, rendes menetdijak, olcsóbb je- 

gyek fürdő- és gyógyhelyekre, mérsékelt bérletjegyek. 
Ezekről csakis a magyar UTMUTA TÓ. ad teljes felvilágositást. 

: Minden, könyvkereskedésben, valamint az összes vasuti állomásokon 
kapható és előlegesen már most is megrendelhető : 

Belépti jegyek ára: Támlásszék 1 frt 50 kr; számozott ülő- 
hely 1 frt; földszinti állóhely 50 kr; tanuló-jegy 30 kr. 

z Jegyek előre válthatók Zeidner H. ur főtéri könyvkereskedésében 
( T M U T A T O és este a pénztárnál. : (226) 1-2 

y CÖsssrrvss t .00 s... sEEE EEEEssszzozoi 
a magyar és közös közleked. vállalatok egyedüli s hiv. menetrendkönyvének 

juniusifüzete, 
a magyar, osztrák, közös és külföldi közlekedési vállalatok legujabb menet- 
rendjeivel, hazai és külföldi utiirányokkal, térképpel s sok hasznos tuduva- 

lóvaili — Ezen egyedüli magyar menetrendkönyv fölöslegessé tesz minden 

más külföldi: hasonló könyvet, miután ebben a külföldi utazásokra nézve ép 
oly pontos utasitások foglaltatnak, mint a hazaiakra nézve, sőt a mennyiben 
a külföldi és idegen nyelvű könyvek Magyarországra nézve épen semmi vagy 
legjobb esetben csak nagyon hiányos felvilágositást tartalmaznak, annálfogva 

azzokat felül is mulja. - Az »Utmutató a legmegbizhatóbb és a közleke- 
dési vállalatoknak kizárólagos hivatalos menetrendkönyve, minden más uta- 

zási könyv, mely a hivatalós czimet használja, ezt csak bitorolja s ezért óva 

, a intjük a, közönséget az ilynemü külföldi könyvek megvételétől. 

Az Utmutató ára 60 kr., postán 60 kr. 
Kiadóhivatal: Budapesten, Podmanitekg-utcsa, 17. szám. 

HH DOT
ATTT 

A LEGJOBB 

A VALÓDI 

é 

S 

3 

1 v 1 
kl ! h S 

Franoczia Gyartmány 
CAWLEY é HÉNRY czégtől 

Or.. PARZSSA 1 
ZÁSTÓL MINDENKI óVAT 

ár az Osztrák-Magyar mMonarohn ában : O TO KAN1Z 8c Gie, /, Stoss im Himmel, 3, WIEN. 


